
Глава 308: Справочник Расы Демонов

У волшебного образа высокого кроваво-красного дерева была пара длинных и громоздких
ветвей… как корни ротанга. Верхушка этих веток была покрыта острыми зелеными шипами.

Подобные корням ротанга ветви дрожали. Многочисленные зеленые острые шипы вырвались
из них и устремились прямо к Ши Му. После этого на поверхности веток вспыхнул луч
зеленого света. И они еще раз породили многочисленные остроконечные шипы.

Но в этот момент все тело Ши Му было окутано слоем синего света, а также слоем золотого
сияния.

Дело было в том, что Ши Му уже прибег к поддержке магических заклинаний Тени Ветра и
Золотой Звезды к своему телу. Он сделал это в тот момент, когда волшебный образ большого
дерева появился перед его глазами. Его черный клинок чудесным образом трансформировался
в несколько слоев теней, чтобы противостоять атаке Сюэ Куи. Одновременно с этим Ши Му
попытался избежать от атаки острых зеленых шипов.

Тем не менее, противник обладал мощью воина Земли средней ступени. Кроме того, он вызвал
магический образ, чтобы получить его поддержку. Это оказало избыточное давление на Ши
Му. И Ши Му постепенно становилось все труднее переносить его.

Следовательно, щит Золотой Звезды на поверхности тела Ши Му исчез после нескольких
раундов боя. Его одежда была разорвана в клочья. И чешуйки на его теле стали запятнаны
кровью.

К счастью, твердость его тела намного превзошла стойкость любого обычного воина, так как
он практиковал уже шестую ступень Искусства Разведения Сильной Злой Обезьяны. В
противном случае эти атаки давно бы сломали его мышцы и кости, даже если бы его защищали
черные чешуйки.

Капли пота текли по лбу Ши Му в данный момент. Он изо всех сил старался отразить
нападение врага. Он использовал свой черный клинок, а также всевозможные магические
чары. Тем не менее, он постоянно отступал в ходе боя.

Но лорд Сюэ Куи не ослабил натиск. Вместо этого он давил на Ши Му все сильнее и сильнее.

Черный клинок и толстый корень ротанга внезапно ожесточенно столкнулись друг с другом.
Это причинило сильный удар телу Ши Му, и он на мгновение пошатнулся.

"Га Га!" Лорд Сюэ Куи разразился странным смехом и топнул ногой по земле.

Несколько длинных кроваво-красных корней ротанга высвободились из земли и обвились
вокруг ног Ши Му с молниеносной скоростью. Это сделало Ши Му неспособным двигаться
вперед.

"Тщеславный мальчик, теперь умри!"

Лорд Сюэ Куи громко взревел. Зеленые шипы на поверхности двух ветвей магического
изображения испустили великолепное зеленое свечение позади него. Они снова собирались
выстрелить в Ши Му. Казалось, что они хотели нанести удар и убить его одним махом.

Однако Ши Му поднял голову в этот момент, и уголки его рта изогнулись в дугу.



В следующий момент позади лорда Сюэ Куи вспыхнула масса черного дыма. И в нем появился
белый силуэт. Все его тело было окутано массой белого сияния. Поэтому было трудно ясно
рассмотреть его внешний вид. Тем не менее, изящную и стройную фигуру можно было смутно
увидеть среди этого сияния.

Белый силуэт взмахнул рукой, и в ней появился короткий черный шест. Силуэт поднял
тяжелую шест так, как будто он был очень легким. И затем, он ударил шестом по спине лорда
Сюэ Куи.

Лорд Сюэ Куи также отреагировал довольно быстро. Он стимулировал магический образ
позади себя, чтобы немедленно остановить атаку. И две ветви ротанга переплелись,
сгустившись в кроваво-красный щит перед ним. Затем на поверхности щита появился слабый
зеленый свет, и на ней образовалось несколько зазубрин.

Духовная аура, которую источал этот белый силуэт, была не сильнее, чем аура Сюэ Куи.

Тем не менее, его следующий шаг все еще оставил Сюэ Куи в глубоком изумлении.

Черный короткий шест казался легким, как перышко ... как будто ему не хватало силы. Однако
поверхность кроваво-красного ротангового щита сотряс приступ дрожи, как только на него
упал удар короткого шеста. Кроме того, духовная сила, содержащаяся в щите из ротанга,
мгновенно уменьшается до половины. Даже зеленые щипы начали разбиваться и рассеиваться
в быстрой последовательности. Затем поверхность щита стала тусклой и рухнула вместе с
волшебным изображением большого кроваво-красного дерева.

Затем короткий шест двинулся вперед и яростно ударил по телу лорда Сюэ Куи.

Бум!

Поток несравненной силы вырвался из короткого шеста, как безумный, и проник в его тело.

Лицо лорда Сюэ Куи глубоко изменилось. Затем звук Ка-ча распространился из его тела, и в
следующее мгновение оно разделилось на две части.

Затем раздался свист, когда бронированная ладонь вытянулась вперед с молниеносной
скоростью. Она схватила лорда Сюэ Куи за голову и приложила к ней всю свою силу.

Был слышен четкий звук "Ка-ча".

Голова лорда Сюэ Куи была разбита на куски ... как будто это был арбуз. Следовательно,
красное и белое вещество расплескалось во всех направлениях.

Затем вспышка зеленого света вспыхнула и вылетела из его разбитой головы. Миниатюрный
демон дерева свернулся в этом зеленом свете. На его лице появилось потрясенное выражение,
которое невозможно было объяснить словами. Это была душа генерала Сюэ Цу.

Звериная душа генерала едва успела пролететь небольшое расстоянии после своего появления,
когда за ней последовала масса черного дыма. Этот черный дым подхватил душу и окутал ее.

Затем белый силуэт притянул черный дым обратно к своей руке. Он схватил шар зеленого
света и проглотил его. После этого силуэт вспыхнул и растворился в воздухе.

С момента появления белого силуэта прошло всего две или три секунды. Он не только сумел



убить бойца средней ступени ранга Земли, но и поглотил его душу за считанные секунды.

Выражения лиц двух других демонов резко изменились, когда они увидели, что их лорд был
убит. Они отразили несколько атак теней золотого меча. Затем зеленый свет вспыхнул на их
телах. И они вошли в землю, сбегая с поля битвы.

Ши Му чувствовал, что его ноги освободились. Кроваво-красный корень ротанга, схвативший
его за ноги, начал быстро увядать. Ши Му махнул рукой и призвал золотой меч. Затем он
повернулся и посмотрел на сражение с другой стороны.

Люди Клана Темной Луны вызвали большое количество существ Мертвого Духа под
руководством Лорда Алтаря Циня. И все они были заняты боем с вождем и другими людьми из
племени Гигантского Дерева. Кроме того, на земле лежало более десятка трупов. Большинство
из них принадлежали ученикам культа Темной Луны. Но два или три трупа принадлежали
людям племени Гигантского Дерева.

"Лорд Сюэ Куи был убит!" В этот момент кто-то закричал.

Все были поглощены жестокой битвой. Поэтому кроме Лорда Циня и вождя племени
Гигантского Дерева, было лишь несколько человек, которые сосредоточили свое внимание на
сражении Ши Му.

Они побледнели от испуга и потрясения, когда обнаружили, что Ши Му убил лорда Сюэ Куи –
воина ранга Земли средней ступени.

"Уходим!"

Лорд Алтаря Цинь украдкой взглянул на Ши Му с чувством страха в сердце и крикнул громким
голосом. Он держал в руке серую кость; это был инструмент духа. Он сиял великолепным
серым светом, сгущаясь в массивный серый человеческий череп. Затем серый череп атаковал
вождя племени Гигантского Дерева и заставил его отступить на несколько шагов назад. Тем
временем Лорд Алтаря Цинь повернул руку и вынул желтое волшебное заклинание. Затем он
зажал его между пальцами и разорвал на куски.

Появилась обширная область желтого света, которая окутала окрестности на несколько футов.
Затем она вспыхнула, и все ученики культа Темной Луны бесследно исчезли вместе с
существами Мертвого Духа.

Лорд Алтаря Цинь сыграл свою решающую роль, как только понял, что ситуация стала очень
неблагоприятной. И он принял решение отступить без каких-либо колебаний.

В этот момент в долине остались только люди из племени Гигантского Дерева и Ши Му.

Вождь племени Гигантского Дерева и несколько человек рядом с ним обменялись взглядами
друг с другом. Затем они подошли к Ши Му, и сложили руки у себя на груди. Они заговорили с
глубоким почтением: «Большое вам спасибо за то, что сняли эту осаду, господин Му. Ваше
превосходительство действительно очень сильный воин. Мы обидели вас раньше. Но, мы
надеемся, что Ваше Превосходительство простит нас. "

«Эти люди отступили отсюда. Итак, обещание этого Му следует считать выполненным. Сейчас
я уйду», Ши Му ничего больше не сказал. Он просто махнул рукой, и синий нефритовый челнок
подхватил его тело. Затем он улетел за пределы горной долины.



Лу Тан также хотела что-то сказать Ши Му, но тот уже улетел, не дав ей возможности
заговорить. Итак, она не могла не почувствовать разочарование ... как будто она что-то
потеряла.

«К счастью, он взял только один фрукт персикового короля». Вождь посмотрел на короля
деревьев и облегченно вздохнул.

«Маленькая Тан, ты и старейшина Пэн возвращаетесь в племя и пригласите сюда нескольких
жрецов. Они нужны нам, чтобы починить магическую защиту тотема», - сказал вождь Лу Тан и
другому варвару средних лет.

Лу Тан согласилась и покинула это место вместе с варваром средних лет.

«Великий старейшина, вы, должно быть, заметили силуэт человека в белом минуту назад,
верно?» вождь заговорил с седовласым стариком-варваром, который стоял рядом с ним.

«Этот белый силуэт появился здесь лишь на мгновение. Так что, даже я не мог его ясно
увидеть. Кажется, он имеет какое-то отношение к магическому искусству Души в культе
Темной Луны. Однако, он был достаточно грозным, чтобы убить генерала демонов средней
ступени ранга Земли в одно мгновение. Такая сила ужасает,» - ответил седой старик-варвар,
качая головой.

«Верно. Но Му Ши претерпел чудовищную трансформацию. И эта техника явно была секретной
техникой нашей варварской расы. В любом случае, он не использовал свою силу, чтобы забрать
все плоды нашего персикового короля. Это действительно так. Нам повезло,» - сказал вождь с
глубоким вздохом.

.... ....

Сначала Ши Му улетел из долины. После этого он изменил направление нефритового челнока
и пролетел так некоторое время. Вскоре он нашел уединенную гору, чтобы спуститься на нее.

Он уже собирался приземлиться, когда рядом с ним поднялась струйка черного дыма. Затем
силуэт человека в белом появился среди дыма; это была Ян Ло. Она держала в руке черный
железный шест.

«Ян Ло, я очень благодарен тебе. Я знаю, что не был ровней для этого демона дерева ранга
Земли», - сказал Ши Му, глядя на Ян Ло.

«Я пришла туда, чтобы вернуть твой шест. В следующий раз собери много духовных камней. Я
буду рассматривать этот случай как предоплату», - с этими словами Ян Ло бросил черный шест
в сторону Ши Му. Затем она отвернулась, так как хотела вернуться в Мир Мертвого Духа.

"Подожди минуту." Ши Му протянул руку и схватил черный шест. Затем он закричал, чтобы
остановить Ян Ло.

Ян Ло остановилась и повернула голову, чтобы посмотреть на него.

«Как ты заставляешь этот шест поглощать силу духа? Я пробовал сделать это много раз. Но я
не достиг никаких преимуществ… кроме возможности вызвать пожирающую способность
моего черного клинка», - сказал Ши Му.

«Невозможно достичь этого с твоей текущей силой. Тебе нужно подождать, пока твоя сила не



достигнет уровня Земли. Тогда мы поговорим об этом», - Ян Ло немного поколебалась. Затем
она ответила унылым и низким голосом. После этого на ее теле вспыхнул серый дым, и Ян Ло
растворилась в пустоте.

Ши Му все еще хотел что-то сказать, но Ян Ло уже вернулась в Мир Мертвого Духа.

Он поднял свой черный шест ... только чтобы обнаружить, что его вес вернулся к тому, каким
он был после очистки. Ши Му не мог сдержать горькой улыбки, покачивая головой.

Ши Му собрал много духовных камней. Но они наверняка будут растрачены Ян Ло в свое
время.

Тем не менее, Ши Му получил зеленый цветок и своевременную помощь Ян Ло в обмен на эти
камни духа. Это все еще можно рассматривать как довольно хорошую сделку.

Ши Му думал об этих моментах, чтобы утешить себя. И в результате он смог успокоиться.

Он повесил короткий шест себе на спину. Затем в его руке вспыхнул фиолетовый свет, когда он
вынул персикового короля.

На его лице был намек на волнение, так как он, наконец, получил плод персикового короля с
огненными свойствами. Теперь он был уверен, что сможет практиковать искусство Огненной
Красной Обезьяны на девятой ступени в течение полугода, если найдет подходящее место с
атрибутом огня. Более того, он может сделать это на этапе продвинутой ступени Сянь Тянь.

Он знал, что мог бы забрать всех трех персиковых королей с атрибутом огня. Но тогда он
ничем не отличался бы от грабителя или бандита. Он помог варварам отогнать такого грозного
врага. Таким образом, один плод может рассматриваться как достаточное вознаграждение за
его помощь. Он не мог претендовать на двух других персиковых королей, так как его совесть не
позволила бы ему сделать это.

Ши Му убрал персикового короля. Затем он сунул руку за пазуху и вытащил черное кольцо
размером с браслет.

Это был магический инструмент для хранения, который Ши Му взял с тела лорда Сюэ Куи. Это
можно было рассматривать как второй урожай сегодняшнего дня. Однако он еще не осмотрел
его.

Брови Ши Му нахмурились, когда он влил поток своего духовного чувства в круглое черное
кольцо, чтобы исследовать его.

Внутри кольца было огромное пространство. На самом деле, оно было почти вдвое больше, чем
Кольцо Обширной Земли. Но вещи внутри ...

Его брови приподнялись. Нельзя отрицать, что пространство кольца было очень большим.
Однако в нем почти ничего не было. Там находилась только небольшая груда духовных камней
и несколько разных предметов. Среди них также были книги.

Казалось, что внутри кольца было около десяти тысяч духовных камней. Тем не менее, другие
предметы можно было рассматривать как драгоценности. Все эти вещи, безусловно,
составляли настоящее богатство для Ши Му. Но, похоже, они не соответствовали статусу лорда
Сюэ Куи. В конце концов, он был бойцом ранга Земли.



Ши Му перенес все из черного кольца в свое Кольцо Обширной Земли.

«Это ...» Его глаза внезапно переместились. Он повернул руку и вынул буклет. Это была одна
из многих древних книг, которые хранились в черном кольце.

«Справочник Расы Демонов».

Проблеск счастья промелькнул на лице Ши Му. Ему было необходимо срочно узнать больше о
Западном Континенте. И эта книга была именно тем, что ему нужно.

Но это было неподходящее место для начала изучения книги. Взгляд Ши Му внезапно
переместился к тени, которая находилась далеко от него ...

Кай летел к нему на очень высокой скорости со стороны долины.
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